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Na osnovu člana 100. Zakona o sportu Republike Srbije („Službeni glasnik RS”, broj 10/2016), člana 
39. tačka 5. Statuta Klizačkog saveza Srbije, a u skladu sa važećim pravilima ISU i uz shodnu primenu 
etičkih standarda ISU Code of Ethics, Upravni odbor Klizačkog saveza Srbije na sednici održanoj dana 
08.10.2026. godine donosi: 

 

SUDIJSKI PRAVILNIK ZA UMETNIČKO KLIZANJE 

 

OPŠTA PRAVILA 

Član 1. 

Ovim Pravilnikom uz shodnu primenu pravila ISU, Statuta KSS, Etičkog kodeksa KSS uređuje se rad sudija i 
drugih zvaničnika u sistemu KSS, nadležnosti Sudijske komisije i Sudijskog odbora KSS, postupak i uslovi 
za sticanje zvanja, pravila o sukobu interesa, izuzeću, nezavisnosti, nepristrasnosti, zabrani uticaja i 
obavezi prijavljivanja okolnosti koje mogu dovesti do sukoba interesa, delegiranje za takmičenja, 
nominovanja za međunarodna takmičenja, stručna usavršavanja i nacionalne stručne ispite, odgovornost 
zvaničnika i drugo. 

Sudijska komisija KSS je stručno telo KSS. Predsednik Sudijske komisije i dva člana koje imenuje Upravni 
odbor KSS zajedno čine Sudijski odbor, koji koordinira rad unutar Sudijske komisije. 

Sudijska komisija i Sudijski odbor nemaju isključivo pravo predlaganja svojih predsednika, članova ili 
naslednika na tim funkcijama, niti njihova prethodna saglasnost može biti uslov za imenovanje, polaganje 
ispita, napredovanje, nominaciju ili delegiranje, osim kada je takav predlog, mišljenje ili postupak izričito 
predviđen Statutom KSS, drugim opštim aktom KSS ili pravilima ISU. 

Ako Sudijska komisija ili Sudijski odbor ne postupaju usled nedostatka kvoruma, izuzeća, sukoba interesa 
ili drugog razloga, primenjuju se odredbe ovog pravilnika o kontinuitetu rada, bez trajnog  prenosa 
statutarnih nadležnosti. 

Član 2. 

Ovim pravilnikom uređuju se status, prava i obaveze sudija i drugih zvaničnika u umetničkom klizanju u 
okviru sistema i nadležnosti KSS. Na zvaničnike u sinhronom klizanju odredbe ovog pravilnika primenjuju 
se samo u delu u kojem je to izričito predviđeno i u skladu sa važećim pravilima ISU za sinhrono klizanje. 

Zvaničnicima u smislu ovog pravilnika smatraju se, u skladu sa odgovarajućom ISU klasifikacijom: vrhovne 
sudije (Referees), bodovne sudije (Judges), tehnički kontrolori (Technical Controllers), tehnički specijalisti 
(Technical Specialists), operateri za unos podataka (Data Operators) i operateri ponovljenog snimka 
(Replay Operators), kao i druga službena lica kada su predviđena važećim pravilima ISU. 

KSS vodi evidenciju zvaničnika koji pripadaju nacionalnom sistemu KSS. Strani zvaničnik ili zvaničnik sa 
International/ISU statusom koji je angažovan za konkretno takmičenje u Republici Srbiji ne postaje samim 
tim registrovani zvaničnik KSS. 

Nacionalno zvanje odnosno status KSS, dozvola za rad u smislu Zakona o sportu i International/ISU 
qualification/listing predstavljaju različite pravne i stručne osnove i u ovom pravilniku se vode i primenjuju 
odvojeno. 

Opšta pravila integriteta, nepristrasnosti, nezavisnosti, izuzeća i prijavljivanja sukoba interesa primenjuju 
se na sva službena lica u meri primerenoj njihovoj funkciji i konkretnom takmičenju. Posebne zabrane, 
rokovi i uslovi primenjuju se prema funkciji i prema pravilima koja važe za konkretno takmičenje. 

Ovaj pravilnik ne uređuje posebna pravila suđenja u brzom klizanju i brzom klizanju na kratkoj stazi, koja se 
uređuju posebnim sportskim pravilima KSS i ISU. 
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Član 3. 
Nacionalno zvanje bodovnog sudije, odnosno vrhovnog sudije KSS može steći državljanin Republike Srbije 
koji: 

1) ima najmanje 18 godina; 

3) ispunjava uslove stručne osposobljenosti i položi odgovarajući stručni ispit; 

4) ima važeću dozvolu za rad; 

5) zadovoljava uslov aktivnosti; 

6) nema smetnje u pogledu integriteta, nezavisnosti i nepristrasnosti i potpisao je izjavu o nepostojanju 
sukoba interesa. 

Zvanje vrhovnog i bodovnog sudije KSS može steći i strani državljanin koji ima odgovarajući 
International/ISU status, odnosno odgovarajuće zvanje i dozvolu za rad priznatu u skladu sa Zakonom o 
sportu i nema smetnje u pogledu integriteta, nezavisnosti i nepristrasnosti i potpisao je izjavu o 
nepostojanju sukoba interesa. 

Uslovi iz ovog člana predstavljaju nacionalne kriterijume KSS i ne predstavljaju uslove za sticanje 
International/ISU statusa, koji se stiče isključivo prema pravilima ISU. 

Vrhovni ili bodovni sudija dužan je da se izuzme u kategoriji kada postoji sukob interesa, a vrhovni i bodovni 
sudija koji obavlja trenerski, koreografski, konsultantski ili drugi stručni rad sa takmičarima može biti 
delegirani samo ako ne postoji smetnja prema članu 49. Statuta KSS i važećim pravilima ISU. 

Član 4. 

Na takmičenjima iz nadležnosti KSS službenu dužnost mogu obavljati samo zvaničnici koji imaju 
odgovarajuće zvanje, kvalifikaciju, položen ispit ili završenu obuku za konkretnu funkciju i važeću dozvolu 
za rad i potpisali su izjavu o nepostojanju sukoba interesa. 

Pre svakog imenovanja odnosno delegiranja zvaničnik potvrđuje izjavu o nepostojanju sukoba interesa i 
dužan je da bez odlaganja prijavi svaku naknadno nastalu okolnost od značaja za izuzeće. 

Na nacionalnim takmičenjima neposredno se primenjuju zakon, Statut i sportska pravila KSS, uz primenu 
onih pravila ISU koja su prema svojoj prirodi i sportskim pravilima KSS primenljiva na konkretno takmičenje. 
Na ISU Event-u i drugom događaju koji neposredno podleže pravilima ISU primenjuju se odgovarajuća 
pravila ISU. 

Član 5. 
U nacionalnom sistemu KSS vode se sledeća zvanja odnosno statusi zvaničnika, prema funkciji i disciplini 
za koju su osposobljeni: 

1) nacionalni vrhovni sudija; 

2) nacionalni bodovni sudija i bodovni sudija pripravnik; 

3) nacionalni tehnički kontrolor; 

4) nacionalni tehnički specijalista; 

5) nacionalni za operater za unos podataka; 

6) nacionalni operater ponovljenog snimka. 

International i ISU status zvaničnika stiče se, obnavlja i prestaje isključivo u skladu sa važećim pravilima 
ISU. 

Dozvola za rad u smislu Zakona o sportu predstavlja poseban pravni osnov za obavljanje stručnog rada. 
Njeno izdavanje, obnavljanje, oduzimanje, trajanje i naknade uređeno je Zakonom o sportu, odgovarajućim 
podzakonskim propisima, a do donošenja posebnog Pravilnika o dozvoli za rad sportskih stručnjaka u KSS 
za izdavanje ili obnovu dozvole za rad neophodno je da kandidat poseduje odgovarajuću stručnu spremu ili 
stručnu osposobljenost, profesionalnu praksu i stručno sportsko iskustvo za obavljanje stručnog rada u 
sportu, ima utvrđenu opštu zdravstvenu sposobnost i potpisanu izjavu o nepostojanju sukoba interesa. 
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Međunarodna ili strana nacionalna dozvola za rad priznaje se u skladu sa Zakonom o sportu i 
podzakonskim propisima, u obimu i za period za koji je izdata. 

Za potrebe nacionalnog sistema KSS, vrhovni sudija, bodovni sudija, tehnički kontrolor i tehnički 
specijalista smatra se aktivnim (uslov aktivnosti) ako je u poslednjih 36 meseci najmanje jednom obavljao 
odgovarajuću funkciju na Državnom prvenstvu ili je u istom period najmanje dva puta obavljao funkciju na 
drugom takmičenju iz kalendara KSS u ISU kategorijama, odnosno odgovarajućem međunarodnom/ISU 
takmičenju koje KSS priznaje za potrebe nacionalne aktivnosti, i u poslednja 24 meseca prisustvovao je 
odgovarajućem nacionalnom stručnom seminaru ili drugom stručnom usavršavanju koje KSS priznaje kao 
ekvivalentno, uz ispunjenje uslova integriteta, nepostojanja sukoba interesa i posedovanja važeće dozvole 
za rad. 

Operater za unos podataka i operater ponovljenog snimka smatraju se aktivnim (uslov aktivnisti) ako su u 
poslednja 24 meseca najmanje jednom obavljali odgovarajuću funkciju na prvenstvu ili drugom takmičenju 
iz kalendara KSS u ISU kategorijama odnosno odgovarajućem međunarodnom/ISU takmičenju koje KSS 
priznaje za potrebe nacionalne aktivnosti i ispunjavaju uslove integriteta, nepostojanja sukoba interesa i 
posedovanja važeće dozvole za rad. 

Za zvaničnika koji ima International ili ISU status dodatno i odvojeno važe kriterijumi ISU za first listing, 
annual re-listing, service requirements, seminar attendance i druge uslove odgovarajuće funkcije. 

U slučaju dokumentovane teške bolesti, povrede, trudnoće, porodiljskog odsustva ili druge opravdane 
okolnosti koja objektivno sprečava aktivnost, Sudijska komisija može obrazloženo predložiti prilagođavanje 
nacionalnog kriterijuma aktivnosti, ako to nije suprotno zakonu i pravilima ISU. 

Član 6. 

Stručno usavršavanje i kontinuirana edukacija zvaničnika u umetničkom i, kada je primenljivo, sinhronom 
klizanju sprovode se prema godišnjem programu koji priprema Sudijska komisija KSS u skladu sa ovim 
pravilnikom i važećim pravilima ISU. 

Godišnji program sadrži najmanje teme, planirane termine, kategorije učesnika, uslove za predavače i 
način evidencije prisustva i provere znanja i dostavlja se Upravnom odboru u roku koji Upravni odbor odredi 
godišnjim kalendarom aktivnosti. 

Seminari i kontinuirana edukacija KSS ne predstavlja formalno stručno osposobljavanje za sticanje 
sportskog zvanja u smislu Zakona o sportu, osim ako se sprovode u postupku i pod uslovima propisanim 
Zakonom i odgovarajućim podzakonskim aktima. 

Ako Sudijska komisija ne pripremi ili ne sprovede program u utvrđenom roku, Upravni odbor može, nakon 
pisanog poziva Sudijskoj komisiji da postupi u primerenom roku, može da preduzme organizacione mere 
radi kontinuiteta edukacije i angažuje lica sa odgovarajućom stručnom kvalifikacijom radi sprovođenja 
programa. Upravni odbor time ne preuzima stručna ovlašćenja za koja je potrebna posebna kvalifikacija 
niti može nacionalnim programom zameniti ISU seminar ili ISU Examination kada je on uslov prema 
pravilima ISU. 

O nacionalnim edukacijama, ispitima, zvanjima i aktivnostima vodi se službena evidencija KSS, uz jasno 
odvajanje podataka o International/ISU listing-u. 

Član 7. 

Postupak za first listing, annual re-listing, ispit, seminar, nominaciju ili drugi International/ISU status 
zvaničnika sprovodi se u skladu sa važećim pravilima ISU koja uređuju nomination and listing of Officials 
za odgovarajuću disciplinu. 

Inicijativu da određeni zvaničnik, koji ima aktivan status u KSS, bude razmatran mogu podneti Sudijska 
komisija, redovni član KSS, sam zvaničnik ili član Upravnog odbora. Inicijativa ne predstavlja formalnu 
nominaciju prema ISU. 

Kancelarija KSS proverava formalnu dokumentaciju, a Sudijska komisija vrši stručnu procenu kandidata 
prema objektivnim kriterijumima iz pravila KSS i ISU, uključujući stručnost, iskustvo, pouzdanost, 
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obučenost, poznavanje pravila, nepristrasnost, integritet i prethodni rad kada su ti kriterijumi relevantni 
prema pravilima ISU. 

Sudijska komisija dostavlja obrazloženo stručno mišljenje Upravnom odboru. Negativno mišljenje ne može 
biti proizvoljno ili zasnovano na kriterijumima koji nisu unapred propisani, ali se obrazložena stručna 
procena mora uzeti u obzir kada je ona relevantna prema pravilima ISU. 

O podnošenju nominacije odnosno prijave odlučuje Upravni odbor KSS, u okviru svojih statutarnih 
nadležnosti i na osnovu potpune dokumentacije i stručne procene. Odluka o nepodnošenju nominacije 
mora biti pisana i obrazložena. 

Konačni International/ISU listing, imenovanje ili druga odluka pripada nadležnim organima ISU u skladu sa 
pravilima ISU. 

Član 8. 

Predlaganje za International i ISU statuse sprovodi se u skladu sa članom 7. ovog pravilnika i važećim 
pravilima ISU. 

Nacionalno zvanje bodovnog sudije u određenoj disciplini umetničkog klizanja može steći bodovni sudija 
pripravnik koji je uspešno položio propisani teorijski i praktični ispit i uspešno sudio na najmanje tri različita 
takmičenja na međuklubskom ili višem nivou. Za sinhrono klizanje, kada se ovaj pravilnik primenjuaje, 
zahtev je najmanje tri različita takmičenja, uz ispunjenje ostalih propisanih uslova. 

Ispunjenost uslova dokazuje se službenom evidencijom KSS, zapisnicima, protokolima i izveštajem ispitne 
komisije. Sudijska komisija, na osnovu tih objektivno proverljivih podataka, utvrđuje da li su svi propisani 
uslovi ispunjeni. Kada su uslovi ispunjeni, nacionalni status se smatra stečenim, a Kancelarija KSS izdaje 
pisanu potvrdu i vrši upis u registar zvaničnika. Ako Sudijska komisija utvrdi da neki uslov nije ispunjen, 
donosi pisanu i obrazloženu odluku protiv koje se pravna zaštita ostvaruje u skladu sa članom 42. ovog 
pravilnika i Statutom KSS. 

Operater za unos podataka i operater ponovljenog snimka mogu biti delegirani za Državno prvenstvo ako 
imaju odgovarajuću kvalifikaciju, aktivni status i dokumentovano uspešno prethodno obavljanje iste 
funkcije na najmanje jednom takmičenju odgovarajućeg nivoa iz kalendara KSS, prema unapred utvrđenim 
kriterijumima Sudijske komisije. Predlog daje Sudijska komisija ili nadležni tehnički kontrolor, a odluka o 
delegiranju donosi se u postupku iz člana 30. ovog pravilnika. 

Član 9. 

Pravo obavljanja funkcije vrhovnog sudije na Državnom prvenstvu može steći bodovni sudija koji: 

1) ima važeće nacionalno zvanje bodovnog sudije odgovarajuće discipline; 

2) u poslednjih 36 meseci je uspešno obavljao funkciju bodovnog sudije na najmanje tri različita takmičenja 
juniorske ili seniorske kategorije; 

3) položio je nacionalnu stručnu proveru za vrhovnog sudiju iz člana 24. ovog pravilnika ili ima važeći 
International/ISU Referee status odgovarajuće discipline; 

4) ispunjava uslove aktivnosti, integriteta, dostavio je izjavu o nepostojanju sukoba interesa i poseduje 
važeću dozvolu za rad. 

Važeći International ili ISU Referee status smatra se dovoljnim dokazom stručne osposobljenosti za 
nacionalnu funkciju vrhovnog sudije i u tom slučaju se ne zahteva posebna nacionalna stručna provera. 
International/ISU Referee status stiče se isključivo prema pravilima ISU. 

Na drugim nacionalnim takmičenjima funkciju vrhovnog sudije obavlja lice koje ispunjava uslove propisane 
za nivo tog takmičenja. Ako zbog objektivnih okolnosti nema dovoljnog broja takvih lica, Sudijska komisija 
može obrazloženo odrediti drugog kvalifikovanog i aktivnog sudiju na osnovu kriterijuma: zvanja, broja i 
nivoa prethodnih takmičenja, skorijeg iskustva i nepostojanja sukoba interesa. 

Pod tri takmičenja iz stava 1. tačka 2. podrazumevaju se tri različita takmičenja, a različite kategorije ili 
segmenti istog takmičenja ne računaju se kao različita takmičenja. 
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Član 10. 
Nacionalno zvanje prestaje sa starosnom granicom navedenom u Pravilniku ISU, odricanjem u pisanom 
obliku, pravnosnažnom odlukom kojom je zvanje oduzeto ili drugom osnovu koji je izričito propisan 
zakonom ili opštim aktom KSS. 
Gubitak uslova aktivnosti ili istek dozvole za rad ne ukida prethodno stečeno nacionalno zvanje, ali lice ne 
može obavljati stručnu odnosno službenu dužnost dok ponovo ne ispuni uslov aktivnosti i dok ne obnovi 
dozvolu za rad. 
Prestanak ili promena International/ISU listing-a proizvodi posledice prema pravilima ISU i ne znači 
automatski ukidanje nacionalnog zvanja, osim ako je odgovarajući međunarodni status izričito propisan 
kao uslov za konkretnu nacionalnu funkciju. 
Pravnosnažna zabrana obavljanja odgovarajuće delatnosti, dužnosti ili funkcije, pravnosnažna antidoping 
sankcija ili sankcija zbog manipulacije sportskim takmičenjem primenjuje se u obimu i za vreme određeno 
pravnosnažnom odlukom nadležnog organa. 
Privremeno udaljenje od delegiranja pre pravnosnažne odluke može se izreći samo kao privremena i 
proporcionalna mera u postupku i od strane nadležnog organa po Statutu KSS, Disciplinskom pravilniku ili 
drugom domaćem ili međunarodnom opštem aktu, uz pravo lica na izjašnjenje i pravni lek, osim kada 
hitnost zahteva kratkotrajnu meru radi zaštite neposredne regularnosti takmičenja. 

Član 11. 

Tehnički specijalista može biti trener, sudija ili bivši klizač ako ispunjava stručne uslove za odgovarajuću 
funkciju i ako ne postoji sukob interesa prema Statutu KSS, ovom pravilniku i pravilima koja važe za 
konkretno takmičenje. 

Tehnički specijalista koji je istovremeno trener ne može biti član tehničkog panela u kategoriji u kojoj 
učestvuje njegov učenik, u skladu sa članom 49. Statuta KSS. 

Na tehničke specijaliste ne primenjuje se kao automatska nacionalna zabrana opšti dvogodišnji period 
prethodne klupske ili trenerske povezanosti propisan za druga službena lica članom 49. Statuta KSS. 
Međutim, svaka stvarna, moguća ili prividna okolnost koja može dovesti u pitanje nepristrasnost mora biti 
prijavljena i procenjena u postupku iz člana 49. Statuta. 

Na ISU Event-u, Challenger Series takmičenju, Olimpijskim zimskim igrama, Zimskim olimpijskim igrama 
mladih ili drugom događaju na koji se ISU Code of Ethics neposredno primenjuje, na tehničkog specijalistu 
dodatno se primenjuju posebna ograničenja važećeg ISU Code of Ethics, uključujući pravila o bivšem i 
sadašnjem učeniku i angažovanju na istom događaju. 

Na tehničke kontrolore, bodovne i vrhovne sudije, operatere za unos podataka I operatere ponovljenog 
snimka primenjuju se pravila o sukobu interesa prema njihovoj funkciji, članu 49. Statuta KSS i važećim 
pravilima ISU. 

Nacionalni tehnički kontrolor, tehnički specijalista, operater za unos podataka I operater ponovjenog 
snimka moraju imati odgovarajuću stručnu osposobljenost, položenu proveru odnosno obuku za funkciju 
i važeću dozvolu za rad. 

 

ORGANIZACIJA I DUŽNOSTI SUDIJSKE KOMISIJE 

Član 12. 
Sudijska komisija KSS je stručno telo KSS. 

Predsednika Sudijske komisije i dva člana koji sa predsednikom čine Sudijski odbor imenuje Upravni odbor 
KSS.  

Mandat predsednika Sudijske komisije i članova Sudijskog odbora traje četiri godine, a isto lice može vršiti 
dužnost predsednika Sudijske komisije najviše 2 mandata odnosno najviše 8 godina. 
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Predsednik Sudijske komisije mora imati važeće odgovarajuće sudijsko zvanje odnosno status koji 
omogućava stručno obavljanje funkcije predsednika. Ako postoji više kandidata, Upravni odbor odluku 
donosi na osnovu unapred poznatih kriterijuma stručnosti, iskustva, integriteta i nepostojanja sukoba 
interesa. 

Predsednik Sudijske komisije i članovi Sudijskog odbora dužni su da blagovremeno izvršavaju obaveze koje 
imaju po Statutu KSS, ovom pravilniku i odlukama nadležnih organa KSS, a naročito obaveze u vezi sa 
sazivanjem i radom Sudijske komisije, formiranjem osnovnih i rezervnih panela, delegiranjem zvaničnika i 
blagovremenom postupanju po ovom pravilniku. 

Neopravdano neizvršavanje obaveza, neopravdano propuštanje propisanih rokova, namerno 
onemogućavanje kvoruma ili drugo postupanje ili propuštanje kojim se neposredno sprečava ili ozbiljno 
ugrožava organizovanje takmičenja iz nadležnosti KSS može predstavljati razlog za razrešenje sa funkcije 
predsednika Sudijske komisije odnosno člana Sudijskog odbora. 

Pre donošenja odluke o razrešenju licu se omogućava da se izjasni o razlozima i relevantnim činjenicama. 
Odluka Upravnog odbora mora biti pisana i obrazložena. Razrešenje sa funkcije ne znači gubitak sudijskog 
ili drugog stručnog zvanja. 

Član 13. 

Ako Sudijska komisija ili Sudijski odbor nisu obrazovani, nemaju kvorum, ne mogu da postupaju zbog 
sukoba interesa, ne izvrše radnju u roku propisanom ovim pravilnikom ili drugim aktom KSS, ili bez 
opravdanog razloga odbiju ili odlažu postupanje koje je potrebno za redovno odvijanje takmičenja, 
edukacije, ispita, nominacija ili vođenja liste zvaničnika, Upravni odbor preduzima mere potrebne da se 
obezbedi kontinuitet rada i nesmetano takmičenje. 

Radnje koje je preduzeo Upravni odbor radi obezbeđenja kontinuiteta ostaju na snazi i nakon ponovnog 
uspostavljanja rada Sudijske komisije. 

Član 14. 

Kancelarija KSS vodi jedinstvenu službenu evidenciju zvaničnika KSS na osnovu podataka o nacionalnom 
zvanju, International/ISU statusu, važećoj dozvoli za rad kada je potrebna, aktivnom statusu, stručnom 
usavršavanju, delegiranjima i odlukama koje utiču na pravo obavljanja funkcije. 

Sudijska komisija pre početka takmičarske sezone vrši stručnu proveru ispunjenosti objektivnih uslova i 
dostavlja Kancelariji podatke potrebne za ažuriranje liste. Lice se ne može izostaviti, suspendovati ili 
ograničiti na listi bez konkretnog pravnog osnova i postupka predviđenog Statutom, ovim pravilnikom ili 
Disciplinskim pravilnikom. 

KSS objavljuje javnu listu zvaničnika za takmičarsku sezonu. Javna lista sadrži samo podatke neophodne 
za javnu proveru statusa: ime i prezime, funkciju/zvanje, disciplinu, status aktivnosti i, kada je relevantno, 
oznaku nacionalnog, International ili ISU statusa. 

Na javnoj listi se ne objavljuju JMBG, adresa, privatni kontakt podaci, zdravstveni podaci, sadržaj izjava o 
sukobu interesa, podaci o maloletnim licima niti drugi podaci koji nisu neophodni za svrhu objave. 

Promena liste vrši se bez odlaganja kada nastupi promena zvanja, aktivnosti, dozvole za rad, ISU listing-a, 
izuzeća, pravnosnažne suspenzije ili druge okolnosti koja neposredno utiče na status zvaničnika. Razlozi 
koji sadrže zaštićene podatke vode se samo u službenoj evidenciji. 

Član 15. 
Izjava o nepostojanju sukoba interesa daje se pre izdavanja ili obnove dozvole za rad i na početku svake 
takmičarske sezone. 

Svi zvaničnici na listi KSS dužni su da na početku svake takmičarske sezone i prilikom obnove dozvole za 
rad dostave popunjen obrazac izjave o nepostojanju sukoba interesa 

Izjava naročito sadrži podatke o tome da li je zvaničnik: 

1. u rodbinskom, porodičnom, partnerskom, kumovskom, bliskom ličnom ili drugom odnosu sa 
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takmičarem, članom tima, trenerom, članom stručnog štaba, članom kluba ili drugim licem čiji rad može 
biti predmet ocenjivanja, tehničkog odlučivanja ili drugog službenog postupanja; 

2. angažovan kao trener, koreograf, konsultant, mentor, član stručnog tima ili na drugi način stručno 
povezan sa takmičarem, timom, trenerom ili klubom; 

3. član organa upravljanja, stručnog organa, komisije, radnog tela ili zaposleno/angažovano lice u KSS, 
članu KSS ili klubu čiji takmičari ili timovi nastupaju na takmičenjima na kojima zvaničnik može biti 
delegiran, ako takva funkcija, položaj ili angažman mogu dovesti u pitanje nepristrasnost ili stvoriti utisak 
sukoba interesa; 
4. u prethodne najmanje dve godine bio profesionalno, interesno, porodično, poslovno, klupski, 
trenerski,mentorski ili na drugi način značajno povezan sa takmičarem, timom, trenerom, klubom ili drugim 
članom KSS; 
5. u odnosu posebne bliskosti, izražene netrpeljivosti, rivalstva, poslovne zavisnosti ili drugom odnosu koji 
može dovesti u pitanje njegovu nepristrasnost, nezavisnost ili objektivnost; 
6. u relevantnom periodu, naročito u prethodne najmanje dve godine ili u vezi sa konkretnim takmičenjem, 
primao ili prima poklone, usluge, pogodnosti, naknade, plaćene troškove, pozajmice, sponzorstva ili druge 
koristi od sportiste, roditelja, trenera, kluba, člana kluba ili povezanog lica, ako takva korist može dovesti u 
pitanje njegovu nepristrasnost ili stvoriti utisak sukoba interesa; 
7. u situaciji koja bi se, kada ne postoji stvarni sukob interesa, kod razumne treće strane mogla stvoriti 
utisak da postoji sukob interesa. 
Dok zvaničnik ne dostavi izjavu o nepostojanju sukoba interesa, nema aktivan status u KSS i ne može biti 
uvršten na listu zvaničnika, delegiran za takmičenja i druge aktivnosti KSS niti nominovan za međunarodna 
takmičenja. 

Na tehničke specijaliste primenjuje se poseban statutarni režim iz člana 49. Statuta, a na ISU događajima i 
dodatna pravila ISU Code of Ethics koja se na njih neposredno odnose. 

Član 16. 

Ako se razmatra ograničenje ili uskraćivanje uvrštavanja na listu, delegiranja ili obavljanja određene 
funkcije zbog sukoba interesa, Sudijska komisija je dužna da pre odluke omogući zvaničniku da se izjasni o 
relevantnim činjenicama i dokazima u primerenom roku. 

Sudijska komisija donosi pisanu i obrazloženu pojedinačnu odluku kojom utvrđuje da li postoji stvarni, 
mogući ili prividni sukob interesa i, ako postoji, određuje samo onu meru izuzeća ili ograničenja koja je 
neophodna i proporcionalna konkretnom sukobu. 

Odluka se dostavlja zvaničniku i Kancelariji KSS. Protiv odluke može se izjaviti žalba Upravnom odboru KSS 
u roku od 15 dana od dana dostavljanja, u skladu sa članom 49. Statuta KSS. 

Član 17. 

KSS može sa zvaničnikom koji se uključuje u sistem sezonskog angažovanja zaključiti okvirni sezonski 
sporazum kojim se uređuju organizaciona i logistička pitanja obavljanja službenih dužnosti, način 
pojedinačnog delegiranja, poverljivost, obrada podataka, refundacija opravdanih troškova, naknada za rad 
i druga pitanja koja nisu već neposredno uređena zakonom, Statutom ili sportskim pravilima. 

Zvaničnik koji se uvrštava na listu aktivnih zvaničnika KSS za takmičarsku sezonu dužan je da, po prijemu 
kalendara takmičenja KSS, u roku koji odredi KSS dostavi izjavu o raspoloživosti za takmičenja iz kalendara 
i navede unapred poznate termine u kojima objektivno nije raspoloživ. 

Zvaničnik je dužan da svaku naknadnu promenu raspoloživosti prijavi Kancelariji KSS i Sudijskoj komisiji 
bez odlaganja čim za nju sazna. 

Zvaničnik koji izjavu o raspoloživosti ne dostavi ni u naknadnom roku ne može biti planiran niti delegiran do 
dostavljanja izjave. Neopravdano nedostavljanje izjave ni nakon pisanog podsećanja predstavlja povredu 
obaveze aktivnog zvaničnika iz ovog pravilnika, ali samo po sebi ne dovodi do gubitka stručnog zvanja. 
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Izjava o raspoloživosti ne stvara obavezu da zvaničnik bude delegiran na određeno takmičenje, ali 
predstavlja osnov za planiranje osnovnih i rezervnih panela i za primenu obaveza iz člana 27. ovog 
pravilnika. 

Okvirni sezonski sporazum ne može menjati uslove za sticanje ili gubitak nacionalnog zvanja, dozvole za 
rad, International/ISU statusa, disciplinsku odgovornost, pravo na pravni lek niti pravila o sukobu interesa, 
niti samim svojim zaključenjem daje pravo na konkretno delegiranje. 

Član 18. 

Upravni odbor KSS može obrazovati Analitičku komisiju za integritet suđenja kao stručno-konsultativno telo 
za statističku, uporednu i stručnu analizu sudijskih protokola, tehničkih odluka i drugih službenih podataka 
sa takmičenja iz nadležnosti KSS. 

Analitička komisija ne odlučuje o rezultatu takmičenja, ne menja sudijske ocene, GOE, nivoe elemenata, 
tehničke pozive ili rezultate, ne utvrđuje disciplinsku krivicu i ne izriče disciplinske mere niti samostalno 
ograničava status ili delegiranje zvaničnika. 

Metodologiju analize usvaja Upravni odbor, uz poštovanje pravila ISU, ovog pravilnika, Etičkog kodeksa KSS 
i propisa o zaštiti podataka o ličnosti. Metodologija mora biti jednaka i proverljiva za istu vrstu analize. 

Statističko ili drugo analitičko odstupanje samo po sebi nije dokaz pristrasnosti ili disciplinske 
odgovornosti. Ono može predstavljati indikator za dodatnu stručnu proveru, edukaciju, postupak pred 
Sudijskom komisijom u vezi sa sukobom interesa ili dostavljanje činjenica nadležnom disciplinskom 
organu. 

Pre nego što se na osnovu analitičkog nalaza pred drugim nadležnim organom donese odluka koja utiče na 
status ili delegiranje konkretnog lica, tom licu mora se omogućiti izjašnjenje i pravni lek u skladu sa aktom 
koji uređuje taj postupak. 

Član Analitičke komisije koji je u sukobu interesa u odnosu na predmet analize dužan je da se izuzme. 

Član 19. 

Kancelarija KSS obezbeđuje prijem, kompletiranje i službeno čuvanje dokumentacije potrebne za 
evidenciju i stručnu analizu takmičenja iz nadležnosti KSS. 

Organizator takmičenja, vrhovni sudija, tehnički kontrolor, operater za unos podataka, operater 
ponovljenog snimka i drugo službeno lice dužni su da KSS dostave samo onu službenu dokumentaciju i 
podatke koje su, prema svojoj funkciji i pravilima takmičenja, dužni da sačine, čuvaju ili predaju. 

Vrsta dokumentacije, rok, format i način dostavljanja utvrđuju se pravilima takmičenja, odlukom Upravnog 
odbora ili tehničkim uputstvom donetim na osnovu ovog pravilnika. 

Podaci se mogu koristiti samo za službenu evidenciju, nadzor nad suđenjem, stručnu analizu, edukaciju, 
postupanje po prijavi sukoba interesa i postupke pred nadležnim organima KSS. Pristup se ograničava na 
ovlašćena lica. 

Video-zapisi, interne beleške, lični i drugi zaštićeni podaci mogu se obrađivati samo ako su neophodni za 
unapred određenu zakonitu svrhu, uz odgovarajuće mere zaštite i rok čuvanja, naročito kada se odnose na 
maloletne sportiste. 

Član 20. 

Povreda obaveza iz ovog pravilnika može predstavljati osnov za disciplinski postupak ako je određeno ovim 
pravilnikom, Disciplinskim pravilnikom KSS, Etičkim kodeksom KSS ili drugim primenljivim opštim aktom i 
ako je postupak sproveden pred nadležnim disciplinskim organom. 

Osnov za disciplinski postupak naročito predstavljaju: dostavljanje neistinite izjave o sukobu interesa; 
prikrivanje relevantne okolnosti; prihvatanje delegiranja uz sukob interesa; neizvršenje odluke o izuzeću; 
dokazani nedozvoljeni pritisak na zvaničnika ili organ KSS; odmazda prema licu koje je u dobroj veri prijavilo 
relevantnu okolnost; kao i namerno sprečavanje dostavljanja službene dokumentacije koju je lice dužno 
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da preda. Posebne povrede obaveza u vezi sa prihvatanjem i izvršavanjem delegiranja uređene su članom 
41. ovog pravilnika. 

Sudijska komisija, Sudijski odbor i Analitička komisija mogu disciplinskom organu dostaviti činjenice, 
dokumentaciju i stručno mišljenje, ali ne utvrđuju disciplinsku odgovornost i ne izriču disciplinske sankcije. 

Disciplinski postupak, nadležnost, mere, zastarelost, pravo na odbranu i pravni lek uređuju se 
Disciplinskim pravilnikom KSS i Statutom KSS. 

Član 21. 

Kancelarija KSS vodi jedinstveni registar zvaničnika koji je usklađen sa službenom listom iz člana 14. ovog 
pravilnika. 

Registar sadrži podatke potrebne za utvrđivanje i proveru statusa i angažovanja zvaničnika, naročito: 
identifikacione podatke, funkciju i disciplinu, nacionalno zvanje, International/ISU status, podatke o 
dozvoli za rad kada je potrebna, podatke o stručnom usavršavanju, ispitima, delegiranjima, aktivnom 
statusu i odlukama koje utiču na pravo obavljanja funkcije. 

Za tačnost službenih podataka odgovara Kancelarija KSS, a zvaničnik je dužan da bez odlaganja prijavi 
promenu podataka koji utiču na njegov status. 

Pristup registru imaju samo službena lica. Obrada, čuvanje, ispravka i brisanje podataka vrše se u skladu 
sa propisima o zaštiti podataka o ličnosti i internim aktima KSS. 

Član 22. 

Sudijska komisija, u okviru svoje nadležnosti: 

1) prati primenu sudijskih i tehničkih pravila u umetničkom i, kada je primenljivo, sinhronom klizanju; 

2) priprema godišnji program stručnog usavršavanja i organizuje nacionalne seminare i stručne provere u 
okviru KSS; 

3) vodi stručne evidencije o napredovanju i aktivnosti zvaničnika i dostavlja Kancelariji podatke za 
jedinstveni registar; 

4) daje stručna mišljenja o kandidatima za nacionalna zvanja i International/ISU nominacije; 

5) predlaže KSS kandidate za ISU seminare, ispite, first listing i re-listing, u skladu sa članom 7. ovog 
pravilnika; 

6) prati suđenje, protokole i izveštaje vrhovnih sudija i tehničkih kontrolora u okviru nadležnosti KSS; 

7) priprema stručna mišljenja o primeni pravila umetničkog i sinhronog klizanja; 

8) obaveštava zvaničnike o relevantnim izmenama pravila; 

9) prilikom delegiranja, ispita, seminara i drugih aktivnosti primenjuje pravila o sukobu interesa, izuzeću, 
nepristrasnosti, nezavisnosti i integritetu suđenja; 

10) blagovremeno utvrđuje osnovne i rezervne panele i sprovodi delegiranje zvaničnika za takmičenja iz 
nadležnosti KSS u rokovima utvrđenim ovim pravilnikom; 

11) bez odlaganja obaveštava Kancelariju KSS i Upravni odbor ako zbog objektivnih razloga nije moguće 
blagovremeno obezbediti kvalifikovan i nepristrasan panel i daje stručni predlog alternativnog rešenja; 

12) obavlja druge stručne poslove koji su joj povereni Statutom, ovim pravilnikom ili odlukom Upravnog 
odbora u granicama Statuta. 

Formalne prijave i nominacije prema ISU podnosi KSS kao član ISU preko ovlašćenog lica, a konačne 
odluke o International/ISU listing-u, seminaru, ispitu ili imenovanju donose nadležni organi ISU prema 
svojim pravilima. 
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PRAVA I DUŽNOSTI SUDIJA 

Član 23. 

KSS organizuje najmanje dva ispitna roka godišnje za nacionalne stručne ispite odnosno provere iz člana 
24. ovog pravilnika, u skladu sa godišnjim planom koji na stručni predlog Sudijske komisije usvaja Upravni 
odbor. 

Kancelarija KSS objavljuje rokove, prima prijave kandidata, proverava urednost dokumentacije i 
obezbeđuje administrativne uslove za ispit. Kandidati se o terminu, mestu, sadržaju i kriterijumima ispita 
obaveštavaju najmanje 15 dana pre ispitnog roka. 

Stručni sadržaj ispita, zadatke, praktičnu proveru i ocenjivanje sprovodi ispitna komisija iz člana 26. ovog 
pravilnika. 

Ako Sudijska komisija ne dostavi predlog godišnjeg plana ispitnih rokova u roku koji odredi Upravni odbor, 
Upravni odbor je pisanim putem poziva da predlog dostavi u dodatnom roku od osam dana. Ako Komisija 
ni tada ne postupi, Upravni odbor utvrđuje termine ispitnih rokova. 

Ispit iz ovog člana predstavlja internu nacionalnu stručnu proveru u sistemu KSS. Ako je za sticanje 
sportskog zvanja ili dozvole za rad potrebno formalno stručno osposobljavanje u smislu Zakona o sportu, 
ono se sprovodi u posebno propisanoj zakonskoj proceduri i ne može biti zamenjeno samo internim ispitom 
KSS. 

Član 24. 

Nacionalna stručna provera KSS sprovodi se odvojeno prema funkciji za koju se kandidat osposobljava i 
može obuhvatiti: 

1) proveru za bodovnog sudiju pripravnika; 

2) proveru za tehničkog kontrolora; 

3) proveru za tehničkog specijalistu; 

4) proveru za operatera za unos podataka; 

5) proveru za operatera ponovljenog snimka; 

6) proveru za vrhovnog sudiju iz člana 9. ovog pravilnika; 

Teorijski deo obuhvata proveru poznavanja Statuta KSS, ovog pravilnika, Takmičarskih pravila KSS, 
primenljivih pravila ISU, Etičkog kodeksa KSS i sadržaj poslednje stručne edukacije. 

Praktični deo mora biti prilagođen funkciji i disciplini kandidata. Ne može se jedinstven praktični model 
kratkog i slobodnog programa primenjivati na funkcije ili discipline za koje takav model po prirodi stvari nije 
odgovarajući, uključujući ice dance i sinhrono klizanje. 

Sudijska komisija najkasnije uz objavu ispitnog roka objavljuje sadržaj, način bodovanja, prag prolaznosti i 
praktične kriterijume koji moraju biti jednaki za sve kandidate iste funkcije i discipline u istom ispitnom 
roku. 

Član 25. 

Uspešno položen odgovarajući nacionalni stručni ispit ili provera predstavlja jedan od uslova za sticanje 
nacionalnog statusa KSS za funkciju na koju se ispit odnosi. 

Kandidat stiče nacionalni status kada, pored položenog ispita, ispuni i ostale uslove propisane ovim 
pravilnikom za konkretnu funkciju. KSS kandidatu izdaje pisanu potvrdu odnosno odluku i upisuje status u 
registar zvaničnika. 

Položen interni ispit KSS sam po sebi ne predstavlja dozvolu za rad u smislu Zakona o sportu, niti 
International/ISU status ili listing. Ti statusi stiču se u posebnim postupcima prema zakonu odnosno 
pravilima ISU. 
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Član 26. 

Ispitnu komisiju imenuje Upravni odbor na obrazloženi predlog Sudijske komisije. Komisija ima najmanje 
tri člana koji imaju kvalifikacije odgovarajuće vrsti ispita. Ako Sudijska komisija nakon pisanog poziva ne 
dostavi obrazloženi predlog članova ispitne komisije u ostavljenom roku, Upravni odbor imenuje ispitnu 
komisiju neposredno iz reda lica koja ispunjavaju stručne i integritetske uslove iz ovog člana. 

Ako odgovarajuće kvalifikovano lice nije dostupno u sistemu KSS, može se angažovati kvalifikovani 
zvaničnik drugog člana ISU, pod uslovom da nije u sukobu interesa. 

Za ispit bodovnih i vrhovnih sudija najmanje jedan član mora imati važeći International ili ISU status 
odgovarajuće sudijske funkcije, ako takvo lice postoji i dostupno je u sistemu KSS. Za ispit tehničkog 
kontrolora ili tehničkog specijaliste najmanje jedan član mora imati važeće odgovarajuće zvanje ili 
dokumentovano iskustvo u tehničkom panelu. Za ispit operatera unosa podataka ili operatera ponovljenog 
snimka najmanje jedan član mora imati odgovarajuću kvalifikaciju za operatersku funkciju. 

Član ispitne komisije dužan je da se izuzme ako je sa kandidatom u porodičnom, trenerskom, mentorskom, 
poslovnom, klupskom ili drugom odnosu koji može dovesti u pitanje nepristrasnost. 

Ispitna komisija o svakom kandidatu sačinjava pisani izveštaj sa postignutim rezultatom, primenjenim 
kriterijumima i obrazloženjem kada kandidat nije položio ispit. Kandidat ima pravo na uvid u svoj rad i 
ocenu. 

Kandidat može u roku od osam dana od prijema rezultata podneti Upravnom odboru prigovor zbog 
proceduralne greške, pogrešnog obračuna bodova, neprimene unapred objavljenih kriterijuma ili sukoba 
interesa člana komisije. Upravni odbor ne ocenjuje stručno znanje kandidata umesto ispitne komisije, već 
može potvrditi rezultat ili naložiti ponovno ocenjivanje odnosno ponavljanje dela ispita pred nepristrasnom 
komisijom. 

Član 27. 
Zvaničnik je dužan da kontinuirano prati promene pravila i učestvuje u stručnom usavršavanju u skladu sa 
svojom funkcijom. 

Za nacionalni aktivni status primenjuju se kriterijumi iz člana 5. ovog pravilnika. Prisustvo odgovarajućem 
ISU seminaru priznaje se kao ispunjenje nacionalnog seminarskog uslova ako Sudijska komisija utvrdi da 
ISU seminar po sadržaju odgovara funkciji i relevantnom periodu. 

Zvaničnik koji je uvršten na listu aktivnih zvaničnika KSS učestvuje u sistemu delegiranja za takmičenja iz 
kalendara KSS u skladu sa svojom funkcijom, stručnim statusom i prethodno prijavljenom raspoloživošću. 

Delegiranje se zvaničniku dostavlja u pisanom ili drugom elektronskom obliku, uz navođenje takmičenja, 
termina i funkcije za koju se delegira. Zvaničnik je dužan da u roku od tri radna dana potvrdi delegiranje ili 
obrazloženo prijavi razlog zbog kojeg ga ne može prihvatiti. U hitnim slučajevima pred takmičenje može se 
odrediti kraći primeren rok. 

Ako se delegiranje odnosi na termin za koji je zvaničnik prethodno potvrdio raspoloživost, zvaničnik je 
dužan da prihvati i uredno izvrši delegiranje, osim ako je u međuvremenu nastupio opravdan razlog 
sprečenosti. 

Opravdanim razlogom naročito se smatra: stvarni, mogući ili prividni sukob interesa; bolest ili povreda; 
neodložna porodična ili profesionalna obaveza koju zvaničnik nije mogao razumno predvideti ili izbeći; viša 
sila; prethodno prihvaćeno međunarodno ili ISU angažovanje o kojem je KSS blagovremeno obavešten; kao 
i druga objektivna okolnost zbog koje bi obavljanje dužnosti bilo nemoguće ili protivno zakonu, Statutu KSS, 
ovom pravilniku ili primenljivim pravilima ISU. 

Samo neslaganje sa radom, sastavom ili odlukama organa KSS ne predstavlja opravdan razlog za odbijanje 
delegiranja, osim ako postoji konkretna okolnost zbog koje bi prihvatanje delegiranja bilo protivno zakonu, 
Statutu, pravilima KSS ili ISU ili bi postojao sukob interesa. 

Ako opravdan razlog nastupi nakon prihvatanja delegiranja, zvaničnik je dužan da o tome obavesti KSS bez 
odlaganja čim za razlog sazna, kako bi se blagovremeno aktivirao rezervni zvaničnik. 
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Član 28. 

Zvaničnik KSS dužan je da bez odlaganja obavesti Kancelariju i Sudijsku komisiju o ponuđenom službenom 
angažovanju van Republike Srbije. 

Angažovanje zavničnika po pozivu stranog nacionalnog saveza, organizatora ili drugog subjekta, podleže 
prethodnoj saglasnosti Sudijske komisije KSS. 

Sukob termina sa ranije prihvaćenim delegiranjem KSS, stvarni sukob interesa, odsustvo aktivnog  statusa 
zvaničnika ili dejstvo mere zabrane obavljanja delatnosti predstavljaju osnov za uskraćivanje saglasnosti. 
Odluka kojom se zvaničniku uskraćuje saglasnost mora biti u pisanoj formi i obrazložena. Protiv odluke 
Sudijske komisije može se izjaviti žalba UO u roku od 15 dana od dana prijema. 

Ako je zvaničnika neposredno imenovao, delegirao ili pozvao ISU u okviru svojih pravila, prethodna 
saglasnost KSS nije potrebna, osim ako sama pravila ISU izričito zahtevaju drugačije. Zvaničnik je dužan da 
KSS obavesti o angažovanju u najkraćem roku. 

KSS vodi službeniu evidenciju međunarodnih angažovanja svojih zvaničnika. 

 

DELEGIRANJE SUDIJA ZA TAKMIČENJA 

Član 29. 

Sudijska komisija iz reda aktivnih zvaničnika KSS priprema stručni predlog kandidata za međunarodna 
takmičenja, ISU prvenstva, seminare, ispite, listing i druga angažovanja za koja je prema pravilima ISU 
potreban predlog ili nominacija KSS. 

Pri stručnom predlaganju naročito se cene ispunjenost propisanih kvalifikacija, stručnost, relevantno 
iskustvo, pouzdanost, nepristrasnost, poznavanje pravila i uslovi ISU. Rotacija i ravnomerna zastupljenost 
mogu se koristiti samo kao dodatni kriterijumi među kandidatima koji već ispunjavaju sve obavezne uslove. 

Formalnu nominaciju odnosno prijavu prema ISU podnosi KSS. 

Ako Sudijska komisija ne dostavi predlog u propisanom roku Upravni odbor može radi kontinuiteta obrazuje 
nezavisnu stručnu komisiju za procenu kandidata i na toj osnovi odlučiti o formalnom podnošenju 
nominacije. 

Član 30. 

Sudijska komisija KSS određuje osnovni i rezervni sudijski i tehnički panel za Državno prvenstvo I drugim 
takmičenjiema iz KSS kalendara u skladu sa ovim pravilnikom, Takmičarskim pravilima KSS, članom 49. 
Statuta KSS i važećim pravilima ISU. 

Osnovni i rezervni panel utvrđuju se najkasnije 90 dana pre početka Državnog prvenstva, odnosno pre prvog 
službenog treninga ako se službeni treninzi održavaju ranije ili najkasnije 60 dana pre početka drugog 
takmičenja iz KSS kalendara. 

Ako svi podaci potrebni za konačno utvrđivanje panela nisu poznati u roku iz prethodnog stava, Sudijska 
komisija u tom roku utvrđuje preliminarni panel, a konačni panel utvrđuje bez odlaganja po prijemu 
potrebnih podataka, u roku koji omogućava blagovremenu proveru sukoba interesa i organizaciju 
takmičenja koji ne može biti kraći od 60 dana pre početka Državnog prvenstva odnosno 40 pre početka 
drugog takmičenja iz KSS kalendara. 

Kancelarija KSS dostavlja Sudijskoj komisiji usvojeni kalendar takmičenja i raspoložive podatke o 
dostupnosti aktivnih zvaničnika odmah po njihovom prikupljanju. Sudijska komisija je dužna da postupi u 
roku iz prethodnog stava i ne može bez opravdanog razloga odbiti ili odložiti formiranje osnovnog i rezervnog 
panela. Ako Komisija ne postupi, primenjuje se član 35. ovog pravilnika. 
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Panel čine samo zvaničnici koji ispunjavaju propisane uslove za funkciju, ostvaruju aktivni status i poseduju 
dozvolu za rad i kod kojih nije utvrđen stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. Rezervni panel mora 
ispunjavati iste uslove. 

Odluka o osnovnom i rezervnom panelu dostavlja se Kancelariji KSS i Upravnom odboru radi 
organizacionog i finansijskog sprovođenja i objavljuje se odnosno dostavlja klubovima na način predviđen 
pravilima takmičenja. 

Panel se može naknadno promeniti zbog sprečenosti, povrede, promene statusa, sukoba interesa ili 
drugog opravdanog razloga, u postupku iz članova 34–36. ovog pravilnika. 

Član 31. 

Klub član KSS, sportista, roditelj ili zakonski zastupnik maloletnog sportiste, trener, zvaničnik ili drugo lice 
koje ima opravdan interes može podneti obrazloženu prijavu o okolnosti koja može predstavljati stvarni, 
mogući ili prividni sukob interesa kod zvaničnika. 

Prijava se podnosi Kancelariji KSS, koja je bez odlaganja dostavlja Sudijskoj komisiji. Upravnom odboru se 
prijava dostavlja samo ako bude podneta žalba na odluku Sudijske komisije ili kada Upravni odbor postupa 
u cilju obezbeđenja kontinuiteta takmičenja. 

Prijava sadrži podatke o licu na koje se odnosi, konkretan opis okolnosti, raspoložive dokaze ili podatke gde 
se dokaz može pribaviti i podatke podnosioca, osim kada se razmatra anonimna prijava sa dovoljno 
konkretnim i proverljivim navodima o ozbiljnom riziku za integritet takmičenja. 

Lice koje u dobroj veri prijavi relevantnu okolnost ne sme zbog toga trpeti posledice. Namerno podnošenje 
lažne prijave radi pritiska jeste predmet disciplinskog postupka u skladu sa Disciplinskim pravilnikom KSS. 

Član 32. 

Sudijska komisija KSS odlučuje o prijavi sukoba interesa i podobnosti zvaničnika za konkretno delegiranje 
u hitnom postupku, po pravilu u roku od pet dana od prijema potpune prijave i potrebne dokumentacije. 

Pre donošenja odluke Sudijska komisija omogućava zvaničniku da se izjasni o bitnim činjenicama i 
dokazima u primerenom roku. 

Sudijska komisija donosi pisanu i obrazloženu odluku kojom utvrđuje da li postoji stvarni, mogući ili prividni 
sukob interesa i, ako postoji, da li je potrebno izuzeće iz određenog takmičenja, kategorije, segmenta, 
kluba, sportiste, tima ili funkcije. 

Član Sudijske komisije koji je u sukobu interesa u odnosu na predmet, podnosioca, zvaničnika, klub ili 
sportistu ne učestvuje u razmatranju, predlaganju ni odlučivanju. 

Odluka se dostavlja zvaničniku i Kancelariji KSS, a podnosilac prijave se obaveštava o ishodu postupka po 
prijavi. Protiv odluke može se izjaviti žalba Upravnom odboru KSS u roku od 15 dana od dostavljanja, u 
skladu sa članom 49. Statuta KSS. 

Član 33. 

Upravni odbor KSS odlučuje o žalbi protiv odluke Sudijske komisije o sukobu interesa u skladu sa članom 
49. Statuta KSS. 

Upravni odbor u žalbenom postupku proverava pravilnu primenu Statuta, ovog pravilnika i primenljivih 
pravila, pravila postupka, pravila o izuzeću, utvrđenost činjenica i obrazloženost prvostepene odluke. 

Upravni odbor može: 

1) odbaciti neblagovremenu ili nedopuštenu žalbu; 

2) odbiti žalbu i potvrditi odluku Sudijske komisije; 

3) usvojiti žalbu, poništiti odluku i vratiti predmet Sudijskoj komisiji na ponovno odlučivanje u 
nepristrasnom sastavu; 
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4) preinačiti odluku kada je činjenično stanje potpuno utvrđeno i za odluku nije potrebno zameniti stručnu 
procenu koju po Statutu mora izvršiti Sudijska komisija. 

Član Upravnog odbora koji je učestvovao u prvostepenom postupanju ili je u stvarnom, mogućem ili 
prividnom sukobu interesa u odnosu na predmet dužan je da se izuzme. 

Upravni odbor ne sprovodi prethodnu kontrolu pojedinačne prvostepene odluke po službenoj dužnosti pre 
žalbe, niti se uvodi poseban „prigovor“ koji bi duplirao žalbeni postupak iz Statuta. 

Hitna privremena mera koja je potrebna neposredno pred takmičenje mora biti vremenski ograničena, 
obrazložena i podložna naknadnom preispitivanju u najkraćem roku, bez prejudiciranja konačne odluke po 
žalbi. 

Član 34. 

Ako zvaničnik iz osnovnog panela bude sprečen, izuzet, opozvan, odustane nakon prihvatanja delegiranja, 
neopravdano odbije da stupi na dužnost, ne odgovori na delegiranje ni nakon pisanog podsećanja ili 
naknadno izgubi uslov za obavljanje funkcije, zamenjuje se odgovarajućim zvaničnikom iz rezervnog panela 
koji ispunjava iste stručne i integritetske uslove. 

Domaći rezervni zvaničnik pre stupanja na dužnost mora imati važeći status za funkciju, aktivni status, 
dozvolu za rad kada je potrebna i potvrđeno nepostojanje sukoba interesa za konkretno takmičenje. 

Ako se iz rezervnog panela ne može obezbediti kvalifikovan i nepristrasan sastav, Sudijska komisija bez 
odlaganja određuje odnosno predlaže, u skladu sa svojim nadležnostima, drugog neutralnog domaćeg ili 
stranog zvaničnika. 

Strani zvaničnik angažovan za konkretno takmičenje mora imati odgovarajući važeći status odnosno 
kvalifikaciju i, kada je potrebna, dozvolu za rad priznatu u skladu sa Zakonom o sportu, prihvatiti primenljiva 
pravila KSS i ISU i dostaviti izjavu o nepostojanju stvarnog, mogućeg ili prividnog sukoba interesa. 

Za stranog zvaničnika angažovanog samo za konkretno takmičenje ne zahteva se godišnji sezonski 
sporazum KSS iz člana 16, osim ako se na njega dobrovoljno primenjuje zbog prirode angažovanja. 

Upravni odbor obezbeđuje potrebne finansijske i organizacione uslove za angažovanje, bez zadiranja u 
odluku o sastavu panela. 

Član 35. 

Ako Sudijska komisija ne odredi osnovni i rezervni panel u roku iz člana 30, neopravdano odbije da izvrši tu 
obavezu, ne postupi po pisanom zahtevu KSS ili ne može da postupi zbog nedostatka kvoruma, sukoba 
interesa ili drugog razloga, Upravni odbor je dužan da bez odlaganja preduzme organizacione mere radi 
formiranja kvalifikovanog i nepristrasnog panela. 

Upravni odbor najpre pisanim putem poziva Sudijsku komisiju da izvrši konkretnu obavezu u kratkom 
primerenom roku. Rok je, po pravilu, najmanje tri radna dana, a može biti kraći ako neposredna blizina 
takmičenja zahteva hitno postupanje. Poziv sadrži jasno navođenje radnje koju je potrebno izvršiti i 
upozorenje da će, u slučaju nepostupanja, biti primenjene mere iz ovog člana. 

Ako Sudijska komisija ni u ostavljenom roku ne postupi, Upravni odbor može obrazovati ad hoc stručno-
konsultativno telo od kvalifikovanih zvaničnika koji nisu u sukobu interesa, sa zadatkom da primenom 
kriterijuma iz člana 30. pripremi pisani stručni predlog sastava panela. Upravni odbor ne može samostalno 
menjati stručni sastav tako predloženog panela, već može predlog prihvatiti i sprovesti ili ga vratiti 
stručnom telu radi otklanjanja konkretne pravne, organizacione ili finansijske smetnje. Na osnovu takvog 
stručnog predloga Upravni odbor može doneti privremenu organizacionu odluku neophodnu za održavanje 
konkretnog takmičenja, bez dodeljivanja zvanja, promene stručnog statusa zvaničnika ili preuzimanja 
odlučivanja o sukobu interesa koje Statut poverava Sudijskoj komisiji. 

Ako iz raspoloživih domaćih zvaničnika nije moguće obezbediti kvalifikovan i nepristrasan sastav, Upravni 
odbor može naložiti Kancelariji KSS, predsedniku KSS ili drugom ovlašćenom licu da kontaktira druge ISU 
članove radi obezbeđivanja odgovarajućih neutralnih stranih zvaničnika. Za svakog takvog zvaničnika 
proveravaju se status, kvalifikacija, dostupnost, dozvola za rad kada je potrebna i sukob interesa. Sama 
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činjenica da je podneta prijava sukoba interesa ne predstavlja automatsku smetnju za angažovanje 
zvaničnika. Ako prijava sadrži konkretne i proverljive činjenice koje ukazuju na ozbiljan rizik stvarnog, 
mogućeg ili prividnog sukoba interesa, lice se ne angažuje po hitnom postupku dok se ne odluči o 
navedenoj okolnosti. Ako odluku nije moguće doneti pre početka takmičenja, angažuje se drugi kvalifikovan 
i nepristrasan zvaničnik kod kojeg takva sporna okolnost ne postoji, bez prejudiciranja odluke o prijavi. O 
stvarnom, mogućem ili prividnom sukobu interesa odlučuje nadležni nepristrasni sastav Sudijske komisije 
u skladu sa članom 49. Statuta, kad god je takvu odluku objektivno moguće doneti pre angažovanja. 

Panel formiran po ovom članu može se izmeniti ako naknadno nastupe povreda, sprečenost, promena 
statusa, sukob interesa ili drugi opravdan razlog. 

Namerno uskraćivanje službene dokumentacije ili podataka koje je određeno lice po jasno propisanoj 
obavezi dužno da dostavi može se prijaviti nadležnom disciplinskom organu. Disciplinska odgovornost ne 
može se zasnivati samo na opštoj oznaci „opstrukcija“, već se utvrđuje u postupku po Disciplinskom 
pravilniku KSS. 

Ako je nepostupanje Sudijske komisije bilo neopravdano i time je onemogućeno ili ozbiljno ugroženo 
održavanje takmičenja, Upravni odbor može činjenice i dokumentaciju dostaviti nadležnom disciplinskom 
organu, a kada se radi o predsedniku Sudijske komisije ili članu Sudijskog odbora, razmotriti razrešenje sa 
funkcije u skladu sa članom 12. ovog pravilnika.  

Član 36. 

Zamenu delegovanog zvaničnika pre početka takmičenja vrši Sudijska komisija aktiviranjem odgovarajućeg 
rezervnog zvaničnika ili određivanjem drugog kvalifikovanog i nepristrasnog zvaničnika u skladu sa 
članovima 34. i 35. ovog pravilnika. 

Ako Sudijska komisija zbog objektivne sprečenosti ili neopravdanog nepostupanja neposredno pred 
takmičenje ne izvrši blagovremeno zamenu, Upravni odbor može doneti samo hitnu organizacionu odluku 
kojom se aktivira već utvrđeni rezervni panel ili omogućava angažovanje neutralnog zvaničnika u skladu sa 
kriterijumima iz čl. 34. i 35. ovog pravilnika. 

Od početka službenog dela takmičenja, odnosno kada je panel već stupio na dužnost, pitanja hitnog 
izuzeća, zamene i primene pravila na licu mesta rešava vrhovni sudija ili drugo lice koje je za to nadležno 
prema važećim pravilima ISU i KSS. Ako je vrhovni sudija lično obuhvaćen razlogom za izuzeće, postupa 
lice koje je po pravilima nadležno da ga zameni. 

Upravni odbor, Sudijska komisija, Sudijski odbor niti bilo koje drugo telo KSS ne mogu menjati sudijske 
ocene, GOE, nivoe elemenata, tehničke pozive, protokole ili rezultate suprotno pravilima takmičenja. 

Podaci o zdravstvenom ili drugom ličnom razlogu zamene obrađuju se samo u obimu neophodnom za 
organizaciju takmičenja i čuvaju kao poverljivi kada su zaštićeni zakonom. 

Član 37. 
Zvaničnik koji je delegiran za određeno takmičenje mora prisustvovati kategoriji, segmentu ili delu 
takmičenja za koji je delegiran od početka odgovarajuće službene sednice do završnog službenog sastanka 
na kraju te kategorije, segmenta ili dela takmičenja, u skladu sa pravilima ISU i KSS. 

Član 38. 

Zvaničnik KSS koji je u ime KSS upućen, nominovan i učestvuje na međunarodnom takmičenju dostavlja 
Sudijskoj komisiji kratak službeni izveštaj o stručnim i organizacionim pitanjima u roku od 14 dana po 
završetku angažovanja, ako takav izveštaj nije već dostavljen kroz odgovarajući ISU postupak i ako njegovo 
dostavljanje nije protivno pravilima o poverljivosti. 

Izveštaj može sadržati stručne preporuke za edukaciju, unapređenje nacionalnih procedura i primenu 
pravila u sladu sa međunarodnim standardima. 

Član 39. 

Vrhovni sudija i tehnički kontrolor podnose KSS službeni izveštaj kada je tokom takmičenja došlo do 
incidenta, protesta, promene panela, prijavljenog sukoba interesa, tehničke ili organizacione nepravilnosti, 
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prekida takmičenja ili druge okolnosti koja može biti od značaja za regularnost, bezbednost ili buduću 
organizaciju takmičenja. 

U drugim slučajevima izveštaj se podnosi na zahtev Sudijske komisije ili kada vrhovni sudija odnosno 
tehnički kontrolor smatra da postoji stručno pitanje od značaja za unapređenje rada KSS. 

Izveštaj se koristi za stručnu evidenciju, edukaciju i postupanje nadležnih organa u granicama njihovih 
ovlašćenja i ne predstavlja disciplinsku prijavu. 

Član 40. 
Zvaničnici za rad na takmičenjima imaju pravo na nadoknadu troškova i naknadu za stručni rad u sportu 
prema odluci Upravnog odbora KSS. 

 

DISCIPLINSKE ODREDBE 

Član 41. 

Na rad i ponašanje zvaničnika primenjuju se Statut KSS, Etički kodeks KSS, Disciplinski pravilnik KSS, ovaj 
pravilnik i pravila ISU koja se odnose na predmetnu materiju. Etički standardi sadržani u ISU Code of Ethics 
primenjuju se neposredno na takmičenja iz kalendara ISU, a u nacionalnom sistemu KSS shodno u meri u 
kojoj su preuzeti ovim pravilnikom i drugim opštim aktima KSS. 

Pored povreda iz člana 20. ovog pravilnika, osnov za pokretanje disciplinskog postupka postoji naročito 
kada zvaničnik: dostavi neistinitu ili nepotpunu izjavu o sukobu interesa; bez odlaganja ne prijavi okolnost 
od uticaja na njegovu nepristrasnost ili nezavisnost; prihvati ili obavlja delegiranje iako zna za sukob 
interesa i nije zatražio izuzeće; ne postupi po odluci o izuzeću; vrši nedozvoljeni pritisak ili odmazdu; ili 
prekrši obavezu nezavisnosti ili nepristrasnosti. 

Osnov za pokretanje i vođenje disciplinskog postupka predstavljaju i: 

1. Javno ili elektronsko komentarisanje u slučaju da je suprotno obavezi iz Etičkog kodeksa KSS, ISU 
Code of Ethics, pravila poverljivosti ili drugog pravila koje se na to lice i događaj primenjuje. 

2. Međunarodni angažman bez obaveštenja ili saglasnosti iz člana 28. ovog pravilnika. 
3. Sprečavanje i onemogućivanje rada Sudijske komisije ili Sudijskog odbora KSS. 
4. Neopravdano odbijanje delegiranja, neopravdano odustajanje od prihvaćenog delegiranja, 

neodazivanje na delegiranje u skladu sa članom 27. ovog pravilnika ili neopravdani nedolazak na 
prihvaćeno delegiranje. 

5. Neopravdano nedostavljanje izjave o raspoloživosti iz člana 16. ovog pravilnika.  

Postojanje povrede i odgovornost konkretnog lica utvrđuje i disciplinsku kaznu izriče nadležni disciplinski 
organ u postupku po Disciplinskom pravilniku KSS. 

 

PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 42. 
Ako ovim pravilnikom, Statutom KSS ili drugim opštim aktom KSS nije drugačije propisano, žalbe na odluke 
Sudijske komisije i Sudijskog odbora u drugom stepenu rešava Upravni odbor KSS. Rok za podnošenje žalbe 
iznosi 15 dana od dana prijema odluke. Odluka Upravnog odbora je konačna i može se pobijati tužbom u 
skladu sa zakonom i Statutom KSS. 

Ako je osporenu odluku, zaključak ili meru primenom pravila kontinuiteta doneo Upravni odbor KSS pravna 
zaštita ostvaruje se podnošenjem tužbe u skladu sa zakonom i Statutom KSS. 

U postupku odlučivanja po žalbi ne može učestvovati lice koje je učestvovalo u donošenju osporene 
odluke, koje je povezano sa učesnikom postupka, klubom, takmičarem, trenerom, zvaničnikom ili drugim 
zainteresovanim licem, ili kod koga postoji stvarni, mogući ili prividni sukob interesa. 
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Član 43. 
Ovaj pravilnik donosi se radi usklađivanja sistema sudija i drugih zvaničnika sa Zakonom o sportu, važećim 
pravilima ISU, etičkim standardima ISU Code of Ethics, Etičkim kodeksom KSS i pravilima integriteta 
sportskog suđenja, kao i radi obezbeđivanja kontinuiteta rada. 

Stečeno zvanje, status ili dozvola za rad po usvajanju ovog Pravilnika nastavljaju da važe, a odredbe koje se 
odnose na integritet suđenja, sukob interesa, izuzeće, delegiranje, zamenu, obezbeđivanje kontinuiteta 
rada i takmičenja, međunarodna angažovanja i nezavisnost zvaničnika primenjuju se na sva buduća 
statusna pitanja, delegiranja, zamene, potvrđivanja panela, ispite, seminare, nominacije i takmičenja. 

Ovaj pravilnik nema povratno dejstvo na već završena takmičenja i objavljene rezultate, niti predstavlja 
osnov za disciplinsku odgovornost za radnje koje u vreme njihovog izvršenja nisu bile propisane kao 
povreda opštim aktima KSS, pravilima ISU ili važećim propisima. Okolnosti iz prethodnog perioda mogu se 
uzeti u obzir isključivo kao činjenice od značaja za procenu budućeg delegiranja, izuzeća, aktivnosti i zaštite 
regularnosti takmičenja. 

Član 44. 
Ovaj pravilnik objavljuje se na zvaničnoj internet prezentaciji KSS i stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja. 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Sudijski pravilnik za umetničko klizanje KSS od 
31.07.2026. godine. 

 

 

U Beogradu, dana 08.10.2026. 

Klizački savez Srbije 

Nika Grgić, predsednica 

 

 

 


